
Todos os poetas bus-
can a súa voz pola
vida e as palabras,

polos recantos da cidade
ou por entre as agrestes
escumas dos mares
que sacoden a te-
rra. Modesto Fra-
ga (Fisterra, 1974),
coa humildade do
nome e a exube-
rancia do apelido,
vai indagando no
seu proprio eu para
atopar a súa voz
persoal no xa rico
panorama das le-
tras galegas do noso
tempo. Agora vén
de publicar Derrotas
con raíces dentro da
nova colección
“Edoy Leliadoura”
que, dirixida por Xe-
sús González Gó-
mez, pon nos andeis
nas nosas librarías a
editorial compostelá
Sotelo Blanco.

O volume divídese en
seis partes, precedidas
dunha homenaxe a Luísa
Villalta. A primeira delas,
a máis coherente, mantén
un pulso coa memoria
das vivencias, pois, non o
esquezamos, a arte é un
acto persoal contra o es-
quecemento. Por iso re-

sulta
conmo-
vedor escoi-
tar o poeta que di:
“Na luz non queda nada
se ti xa non a habitas.”

Através deste ver-
so imos achando
a constante de
moitos outros: a
habilidade métri-
ca, o ritmo fron-
doso do alexan-
drino (“ninguén
agás a sombra dos
pasos nos mira-
ba”), o hendecasí-
labo (“coa patria
que nos medra en-
tre os cabelos”) e
tamén o heptasíla-
bo (“Sabía que me
amabas”). Tamén
o ton conversacio-
nal da mellor tra-
dición poética es-
pañola da chama-
da poesía da expe-
riencia: “Seino: tal-
vez soñamos oasis
diferentes. O tem-
po é un sensentido

que nos arrastra.”

A segunda parte contén
tres poemas mariñeiros
moi emotivos. Aquí a voz
de Modesto Fraga adquire

un plus de exaltada auten-
ticidade cando se fala do
mar e as palabras se infla-
man de verdade. Os ter-
mos navais, a musicalida-
de náutica, son claras
marcas do tremor da em-
patía. A terceira sección é
máis diversa, pasando do
rexistro da intimidade ao
compromiso coa causa
palestiniana. A cuarta sec-
ción alberga cinco textos
que constitúen cinco ho-
menaxes. A quinta e a sex-
ta partes van perfilando
un camiño do que poderí-
amos chamar poesía com-
prometida, erixindo o
canto en materia de de-
nuncia, en recuperación
da memoria histórica, en
plasmación da ira ante a
impunidade e ante a in-
xustiza.

Libro, en fin, onde vence a
indignación, mais tamén
o fervor polas xentes do
mar e onde fulguran, de
igual modo, o fascinado
erotismo do corpo femi-
nino, da experiencia do
amor, da maré salgada de
dous corpos.

FRAGA, Modesto,
Derrotas con raíces, Ed.
Sotelo Blanco, Santiago,
2007, 109 páxinas.

Unha rapaza con vocación de xornalista tra-
ba amizade cunha esmoleira que arrastra
unha obsesiva ferida de amor (ou é manía,

ou noto que esta situación se repite nas novelas
que ultimamente chegan ás miñas mans). Neste
caso, Lucía rememora, durante a viaxe en tren que
a leva á á universidade -á vi-
da adulta-, a relación que
nos últimos meses
entablara con Soa,
primeira vaga-
bunda que se
asentou na
praza onde
ela vivía (logo
virían máis e
habería dis-
turbios e tra-
xedias). O
afán da nena
por entender
os indixentes
contrasta coa
reacción dou-
tros veciños,
que os consi-
deran un pe-
rigoso estor-
bo. Mais Lu-
cía, toda sen-
timento, olla-
ba con
curioso res-
pecto -e coa
sensibilidade
ex a cer b a d a
dunha cronis-
ta adolescente
e de bo cora-
zón- o ir e vir
dos que se
reunían arre-
dor da estatua,
daquela estatua que representaba unha vendedora
de mistos e que esculpira, anos atrás, un esfamea-
do artista francés. A esmoleira pasaba o tempo a
fitar a figura, e mentres Lucía a observaba, Soa ta-
mén se decataba do seu interese por adentrarse
noutros mundos, no territorio sempre descoñeci-
do das vidas alleas; aínda máis: en segredo, escri-
bía para ela un diario no que lle explicaba as ra-
zóns que a levaran a vivir na rúa e, en concreto, a
recalar naquela Praza dos Mistos: unha incrible
historia de amores non correspondidos, que liga-
ba a Soa co escultor francés, coa estatua e mais cun
delincuente habitual do lugar. Mentres avanza o
tren, as lembranzas de Lucía e as voces que garda
no seu magnetofón intercálanse coas páxinas do
diario de Soa e cos artigos sobre a mendicidade
que -nun ton bastante cursi- Lucía escribe para o
xornal do instituto. O seu idealismo inxenuo, po-
rén, aspira a convertirse nunha voz de denuncia
que pide comprensión, nunca compaixón, para os
diferentes. A fin de contas, todos habitamos na
nosa propia illa. Soa unha canción de Los Rodrí-
guez. A novela péchase cun breve dossier de pren-
sa que recolle noticias relacionadas cos sen teito.

O relato -galardoado este ano co Premio Funda-
ción Caixa Galicia de Literatura Xuvenil- respira
convencións de novela iniciática, mais, se cadra, o
exceso de dozura eslúe a forza das aristas da vida -
onde son frecuentes as mudanzas, tanto elixidas
como inevitables- e crea personaxes demasiado
ideais nos seus papeis.

ALFAYA, An, Illa Soidade, Ed. Xerais, Vigo, 2007,
124 páxinas.
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Se hai libros que teñen
títulos acertados, este
de Pilar Beiro pode

ser un deles: Bingo. Pala-
bra que nos leva a
este(s) tempo(s) de
“post”, onde a economía
e a felicidade pende da
sorte de cantar liña, bin-
go ou nada. Sorte é a de
contar cunha nova colec-
ción de poesía que
(re)nace, “Edoy Lelia-
doura” -que evoca aquela
magnífica “Leliadoura”
coa que descubrimos á
“Xeración dos 80”- a pre-
sentar seis libros de vez,
de olladas diferentes, boa
mostra do momento ac-
tual. Pilar Beiro ofrécenos,
entón, unha destas pri-
meiras olladas; os lectores
e lectoras de poesía agar-
dabamos unha nova en-
trega da poeta que nos re-
galara xa Hinterland (Edi-
cións Positivas, 1999), e á
que só puidemos volver ler
no libro Xuro que nunca
volverei pasar fame (2003)
do colectivo de interven-
ción sociocultural das Re-
des Escarlata. Gustáranos
Hinterland, un volume
que apelaba á intelixencia,
cun último texto “Autopo-
ética” e cunha última pala-
bra “memoria”. E gústanos
Bingo; sobre todo pola iro-
nía, a parodia e o humor:

a r -
mas coas
que se re-
constrúe coa
palabra a realida-
de que nos envolve, á in-
mediata, que depende da
economía. Bingo é un li-
bro que nos ofrece poesía
(e historia) re-visitada e

res-crita: a
de Pondal,
desde a que
se resucitan
personaxes,
o pobo xe-
neroso; a
popular, coa
imaxe das la-
vandeiras, a
alba, quizais
aquela mu-
ller que tivo
que botar
man da xus-
tiza pola man
en “Ríos e
Fontes”. Un-
ha poesía na
que se di:
“Foime caen-
do o escuro
arume arpa-
do (noutro
c ó d i g o ) ”.

Gústanos es-
toutros códigos, “Moi-

tos versos apañei no Me-
dulio! Que deforesta-
caión!”; alédanos esoutra
óptica e a transmisión de-
la, a crítica feminista, que
sempre é política. É duro
que se converta nunha

verdade o berro “FEMI-
NISMO OU MORTE; ve-
laí, as mortas da prensa e a
necesidade de que a poeta
se lle pida poñer “a hostia
en verso” para o 25 N. Ta-
mén gozamos porque aín-
da “veñen as de Carnota
facendo esquí acuático so-
bre o idioma./ (Son eses
eses delongados os que
sosteñen o desexo/ os
mesmos cos que arredas
da túa cara o cabelo revol-
to/ para mellor te ver).”

Bingo tamén está empa-
rentado cos gozos e co se-
xo, até chegar á teoría
Queer, a ese “Manual de
Economía Política”, “cen-
trado, o estudo, na teoría
do valor en Marx e Engels
e na súa posterior di-lapi-
dación”. Como se di: “De-
be ser rescatado dos andeis
onde pon POESÍA/e abei-
ralo alí onde se le:/Disi-
dencia e Fin”.

Bingo é unha performan-
ce, “un filme de catro ho-
ras polo menos”. Un libro
que recupera para a poesía
galega a Ulrike Meinhof.
Léano Vdes.  con parodía,
ironía e humor.

BEIRO, Pilar, Bingo, Ed.
Sotelo Blanco, Santiago,
2007, 88 páxinas.
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